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Jlobown nonutuk pacnonaraetr OrpOMHbIM
CMEKTPOM A3bIKOBbIX CPEACTB AN BIUSAHMA Ha
MacCOBOE CO3HaHWE W MaHWUMyNMPOBAHUS WM.
B coBpeMeHHOM MONMUTUYECKOM OUCKYypce Mo-
nUTUKWM (4acTo nNpwv MOMOLLM CAMYPaNTEPOB)
MCMNOMb3yl0T pasHOOOpasHble JIMHIBUCTUYECKME
TEXHOMNOIMM AN OOCTUXKEHUS CBOUX Lenen u
HamepeHnn, 4To TpebyeT He TONbKO 3HaHW 00
3KCTPaNMHIBUCTUYECKUX peanusax, O LLeHHOCTAX
N noTPeBbHOCTAX MMMNUUMPOBAHHBIX agpeca-
TOB, HO M BNageHus A3bIKOM Ha «JIMHIBUCTUYE-
CKOM, HaLMOHAIbHO-KYNbTYPHOM, SHLMKIOMNe-
OVYECKOM M CUTyaTMBHOM YPOBHsSIX» [AnpecsiH
1995], 4TOo BKMOYAET «MaHUNynMpoBaHWE»
CMNOBOM, WCMOMb30BaHWE HaUMOHanNbHO 0by-
CMNOBMNEHHON cneundukn A3bIKOBLIX CPeacTs,
3HaHMEe peanui, KOTopble «CTOAT» 3a CrOBOM,
NPMMEHEHNE S3bIKOBbIX CPeACTB CoobpasHo
cUTyaumn, HaMmepeHnsiM roBOPSILLErO U OXnaa-
Huam agpecata. [logoGHble TexHonormm nos-
BONSAOT MOMMTUKAM YNPOYMUTb CBOE MOMOXEHME,
00BACHUTB 1 onpaBAaTh CYLLECTBYHOLLNA COLIU-
anbHbI  MOPAJOK, A0O6UTbCS OOLLECTBEHHOrO
Npu3HaHus, Aenasi BbICTYNNEHUs sapkumu, ybe-

ONTENbHBbIMKM, 3aNOMUHAKLLMMUCA U 3MOLMO-
HanbHO 3apsXXeHHbIMU.

O63op paboT No wuccnegoBaHUIO Npesu-
OEHTCKOro AMCKypca nokasbliBaeT, YTo B pokyce
BHUMaHUS Y4YEeHbIX OKa3blBalOTCA KOHLENThI
rmaB rocyaapcTB, KOHLUENTbl MpeueaeHTHbIX
NMYHOCTEN, [AUCKYPCUBHbIE XapaKTepUCTUKU
TEKCTOB rMaB rocyaapcts, UOUOCTUIM NONUTU-
YecKMx nNuaepos, 3aKOHOMEPHOCTU MeTadopu-
4YeCcKOro MOLENMpPOBaHNs B MOMOCTUNE OTAESb-
Horo nonutuka [Buptokosa 2009; Bopowwunosa
2013; laspurosa 2005; Jo6bpuy 2014; Kepumos
2009; Makaposa 2011; Mewkoa 2005; Haxumo-
Ba 2009; OnuweHko 2011; Cagyos 2012; Ceabix
2011; CnblwkuH 2004; Cnnpugosckmn 2011; Ta-
MepbsH, Llaronosa 2013; Yunpos 2015; LWycTpo-
Ba 2010]. Ocoboe BHUMaHME B paboTax coBpe-
MEHHbIX YYeHbIX yaenseTca aHanuay pasnuyHbIX
acrnekToB [OMCKypca POCCUIACKOro npesngeHTa
[Banawosa 2013; OemeHTtbeBa 2009; 3ensaHckas
2014; Naccan 2014; MapbsiHumk 2015; CBeToOHO-
coBa 2006; Cunko 2014].

K cneunduyeckum xapaktepuctmkam co-
BPEMEHHOI0 MONMUTMYECKOrO AMCKYpca B LIENIoM
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W MPe3VOeHTCKOM pUTOPUKM B YacTHOCTW,
Hapsgy C MHCTUTYLMOHAIbHOCTbIO, MHopma-
TMBHOCTbIO, CMbICITOBOW HeonpeaeneHHoCTbHo,
aBTOPUTaApPHOCTLIDO U AWMHAMWYHOCTbIO [Haxu-
moBa 2009; YyauHos 2003; Lewran 2004], nc-
cnepoBaTteny OTHOCAT WHTEPTEKCTYyarnbHOCTb.
Wcnonb3oBaHve npeueneHTHbIX )eHOMEHOB B
NONUTUYECKOM AUCKYypCce SABNAETCA OOHUM W13
cambIX 3(peKTUBHLIX CpeacTB ybexaeHusa u
3MOLMOHanNbHOr0 BO3AENCTBMA Ha agpecaTa.
Apkne npumepbl, noaTBepXAawwme TOYKY
3peHMsl aBToOpa, YHMBepcalbHble WCTWHBbI,
He Tpebylowme gokasaTenbCcTB, obpalleHue K
KyNbTYPHO-UCTOPMYECKON NaMaTn, anennsums K
aMouMsaM nomoraroT co3gatb 3PdeKT CUHXPO-
HU3aUMN MbICNUTENBHON AesATenbHOCTU agpe-
caHTa W appecata, cgenatb MOCMeAHero He
npocTo notpebutenem mHdopmaLmm, HO U ak-
TMBHbIM «COYYaCTHUKOMY», 3a4eNCTBOBAHHbIM B
reHepMpoBaHUN MNOMUTUYECKUX, UKOeonornde-
CKUX N 3CTETMYECKMX CMbICIIOB B Crydae Bep-
HOW MHTepnpeTauuM u OEKOAVMPOBAHWUS UM WH-
TEPTEKCTYalnbHOro MOCHaHUS.

OpHako HegoCTaTOYHbIE 3HAHWA ayouTOpU-
el ucnonb3yembiX agpecaHToM MNpeueaeHTHbIX
deHOMEHOB MOryT ObITb NpUYMHAMKM KOMMYHU-
KaTUBHbIX Heyaa4, YTO OCOBEHHO akTyanbHO Npu
nepesode MnocnegHMx Ha WHOCTPAHHbLIN S3bIK.
MepeBogunk pomkeH obnagjaTb Tak HasbiBae-
MOW WHTEPTEKCTyanbHOM KOMMeTeHumnen, caop-
MUPOBAHHOMN €ro «MNOAKIMHOYEHHOCTbIO» HE TOfMb-
KO K MupoBoi KynbType [KywHepyk 2006] (B
cnyyae nepeeoja YHUBEPCanbHO-
npeueneHTHoro eHOMeHa), HO U K KynbType
KOHKPETHOW CTpaHbl (B Cnyvae nepeBofa Hauu-
OHanbHO-cNeUMdUYHOro NpeLeaeHTHoOro eHo-
MeHa M COLMYMHO-NpeLeaeHTHOro oeHoMeHa).
MHTepTekcTyanbHas KOMMNETEHUUSA  BKIHOYaeT
«y3HaBaHMe» MNpeuefeHTHbIX (EeHOMEHOB B
CMbICrie hopMaribHOW KOHCTaTauum ux Hanuymns
N X copepxaTenbHOe 4eKOANPOBaHUE B KIHOYeE,
3agaHHOM agpecaHToM. [lepeBoguuMK OOSMKEH
ObITb HOCUTENEM «UHTEPTEKCTYyarbHOM 3SHLMK-
noneauny [AOko 2004], koTopasi BKNOYAET COBO-
KYMHOCTb 3HaHWN KyNbTYPHOrO, UCTOPUYECKOrO,
reorpacdMyeckoro M nparMaTM4eckoro xapakre-
pa [Onunabko 2002: 32].

HekooupoBaHve npeueneHTHbIX deHome-
HOB W WX MepeBod Ha ApPYron Asbik Tpebyet
onpeeneHHbix onepauui, MOCKOMbKY WHTEp-
TekcTyanbHble BMoKM MoryT GbiTb MO-pasHoOMy
WHTEPMPETUPOBAaHbI U Yalle BCEro «CTaHOBATCSA
AN nepeBog4vMka novtTyv HENPeogosIMMON Npo-
onemon» [Bownko 2006]. CywecTtByeT psg To4ek
3peHus Ha npobremy nepeeBoga WUHTEPTEKCTY-
anbHbIX BKIMHOYEHUI C OLHOTO s13blka Ha OPYrow.
C oQHOW CTOPOHbI, KpUTEpU nparMmaTn4eckom
afeKkBaTHOCTU nepeBofa npegnonaraeT paBeH-
CTBO KOMMYHUKATUBHOro adcpekrta opurmHanbs-
HOrO M MEepPeBOAHOrO TEKCTOB, Korda peakums
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agpecata Ha TEeKCT nepeBOoAda 3KBMBaNeHTHa
peakumy agpecaTa Ha OpWIrMHanbHbIA TEKCT,
YTO MPU HEN3BEXKHOCTU KyNbTYPHBIX Pasnuynn
Mexay TEKCTOM opuruHarna u TEKCTOM nepesoaa
3acTaBnsgeT nepesBoayvMka obpallaTbCsl K HEKOTO-
pbiM nparmatudeckum agantauusm  [Honbept
1978: 180—202]. C apyron CTOpPOHbI, paa uc-
cneposatenen noggepXxuBaeT WO BKIOYe-
HUSA B NepeBOOHON TEKCT NpUMeYaHuii, CHOCOK,
KyrnbTYpPOMNOrM4eckux KOMMEHTapueB C Lenblo
MUHMMW3NPOBaTb KOMWYECTBO W3MEHEHUA B
nepeBogHOM TekcTe u obecneunTb agekBaT-
HOCTb NepeBoa M NOHATHOCTb agpecaTy [Han-
na 1978: 90—97].

HacTtosiwasa cratbd orpaHudeHa aHannsom
npeuedeHTHbIX BbICKa3blBaHWUM, SIBNSIOLLMXCA
OLHOWN M3 XapaKTepHbIX YepT AMUCKypca poccun-
ckoro npesugeHta B. B. lNytuHa. AkTyanbHOCTb
n3bpaHHOM Tembl OOycroBneHa Tem, 4TO, Kak
OTMevaloT uccregoBaTenu, «cpegu cosgaBae-
MblX 00pa3oB MepcoHanui npesngeHt PO
B. B. lNytnH sBnsietcs abComnoTHLIM NNOEPOM
no obbeMy BHMMaHusl, KOTOpOe Yy4yeHble yae-
NAKT KOHKPETHOW JNIMYHOCTW Mpe3vaeHTa, M3y-
yas Tekctbl CMW» [XpeHoa 2017: 80]. HoBbIM
B MCCNeAOBaHWM YKa3aHHbIX MpeueaeHTHbIX
(PeHOMEHOB B pamMKax Npe3naeHTCKOro ANCKyp-
ca sBNAETCA KOMMNIEKCHbIA COMOCTaBUTENbHBIN
aHanua npeuedeHTHbIX BbiCKasblBaHWUA Ha Ma-
Tepuane pycckoro sisblka U 0CobGeHHOCTEN X
nepeBoaa Ha aHrMUNCKNA U KUTaNCKNA S3bIKK.

AHanu3 npeuefeHTHbIX BbickasbiBaHuA (1B)
B NPe3naeHTCKOM AMCKYpPCEe U OCODEHHOCTEN MX
nepesofa Ha aHrMUACKUA U KUTAWCKUA A3bIKN
BKIHOYAET creaytoLlme napameTpbl:

— UCMOYHUK rnpeyedeHmHo20 8biCKa3bl8aHUsI
(Bubnusa, mndbl aHTUYHOCTW, My3blKa, (DONbK-
nop, NecHu, TEKCTbl, CBA3aHHbIE C MOSUTUKOWN,
HayKoW, CMOPTOM, MEAULIMHONW 1 Ap.);

— Ypo8eHb rpeuedeHmMHOCMU: COLMYMHO-Npe-
LedeHTHble, HaUMOHaNbHO-NPELEAEHTHbIE U YHU-
BepcarnbHo-NpeLeaeHTHble (PeHOMEHDI;

— Hanu4ue unu omcymcmeue mpaHcgopma-
yul B UCXOOHOM TEKCTe (MeKcuyeckne TpaHc-
dopmaumu: 3amelleHne, gobasneHve, ycede-
HWe, KOHTaMUHaLms);

— 8ud nepesodyeckoli mpaHcghopmayuu npu
nepeBofe MpeLedeHTHOro BbICKa3biBaHUA C
PYCCKOrO Ha aHMUACKUNA, KUTANCKUIA A3bIK: OyK-
BalnbHbI MepeBod, agantauvsa (nobaeneHue,
aKcnnmMKaums, napadpas), 3amMeHa WCXOQHOro
npeLeneHTHOro BbICKa3biBaHWsl Ha aHanor B
nepesofslen KynbType, KOMMEHTapui, anu-
MUHaUMs.

B kayecTBe WNMOCTPATUBHBIX MNPUMEPOB
NnpMBEeOEM HECKOMNbKO NpeLeaeHTHbIX BbiCKasbl-
BaHWA, NpPOaHanu3npoBaHHbIX B COOTBETCTBUU
C yKa3aHHbIM BhbILLIE anropUTMOM aHanmaa.

1. Toeapuuwj eosik 3Haem, Ko20 Kywiamb —
Kywal u Hukoz2o He cnywau (B.B.llytnH B
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nocraHun k degepanbHoMy cobpaHuto O pas-
BUTUN OBOPOHHON cdepbl, BOEHHOM GrogxeTte
CLWA, BepositTHom BTOpXeHun CLUA B WpaH,
man 2006 r.). Korga XypHanucT u3 3auHTpuro-
BaAHHOW [aHHbIM BbIpaXEHNEM MHOIOYMCIEH-
HOW ayauTopuM NOMHTEpPecoBancd y npesnaex-
Ta O TOM, Kakon CMbICI 3aroXeH B JAHHOM Bbl-
ckasbiBaHuu, B. B. lMyTnH nuwb KopoTkO OTBE-
TWM, YTO BblpaXKeHne poannock no xoay ob3opa
nocnaHus. B pycckos3blMHOM BapuaHTe npu-
cyTcTByeT gobaBneHue, TOYHee, CrusHue ABYX
npeLeneHTHbIX BbICKa3biBaHUN — BbIPAXEHUS
M3 aHekgoTa M (PONbKNOPHON MOroBOpKK. Mc-
TOYHUKOM MepBon YacTu («ToBapuLy BOJSIK 3Ha-
€T, KOro KyliaTb») sIBNsieTcs aHeknoT npo Pa-
OnHoBMuYa, B KOTOpoM PabuHoBUY, BONK M KO3-
NEHOK NpoBanunMCb B AMY, U BOSK Cben KO3-
neHka, He TpoHyB PabuHoBu4ya. PaccmartpuBa-
€eMoe nMpeLefeHTHOe BbICKa3biBaHME MOXHO
OTHECTU K COLMYMHO-NMpeLeaeHTHbIM BbICKa3bl-
BaHuaM. Btopasa 4vactb («Kywaw n Hukoro He
cnywawn») — HapoHas MoroBopka, U3BeCcTHas
C petcTBa OOMbLUMHCTBY HOCUTENEN PYCCKOro
A3blKa, ABMSAETCS HaUMOHaNbHO-NpeLeaeHTHbIM
BblCKa3blBaHNEM. [1OCKOMbKY HauMOHaNbHO- U
COLMYMHO-NpeLeAeHTHble  (heHOMEHbI  4acTo
CTaHOBATCHA HEeNnpoHMUaeMbiMWU Kak Ans nepe-
BOAYMKA, TaK M ANs agpecata nepeBoasien
KynbTypbl, TaK Kak WX accouMaTMBHbLIN MnaH
€CTECTBEHHO OrpaHv4yeH BCNeacTBME UX Hepe-
NEBaAHTHOCTU AN HOCUTENEn nepeBoasLLEN
KynbTypbl, B fA3blkax nepesoda (KATANCKOM U
aHIMNACKOM) OCHOBHBIM NEpPEeBOAYECKNM Mpue-
MOM SIBrisieTcsl OyKkBanbHbIN NEPEBOA;:

RFEGREEIZHE — R [F G HE
Wk, MASELE Az, R EAR
e WrARf] NWJiE [Yingshe meiguo wei
lang tongzhi pujing yaogiang 2006]. / Toeapuuw;
80JIK 3Haem, KO20 HY)XXHO eCmb, HE3as8LUCUMO
om e2o becropsdo4YHO20 numaHus; cosep-
WeHHO 04e8UOHO, YMO OH He Xo4em cilywamb
Huybu cnoea. | Comrade wolf knows who to eat.
He eats without listening to anybody and it
seems he is not ever going to listen [VIadimir
Putin. Quotes]. / Toeapuw;, eosik 3Haem, K020
ecmb. OH ecm, HUKO20 He cilywasi, 1, KaXeT-
cs, cnywatb He cobupaeTcs.

TemM He MeHee NepeBOAYUKY YaCTO MPUXO-
antca npuberatb K rpaMMaTMYeCKUM U NEeKCK-
yecknm TpaHcdopmMaumam. OTO, BO-NEPBLIX,
o0ycrnoBneHo Tem, 4YTO nepeBoAy nognexar
COLMYMHO-MpeLefeHTHOE M HauMOoHanbHoO-Npe-
Le[EeHTHOe BbICKa3biBaHUS, crneunduyHble ans
npeacTaBuTenen UCXoOHOW KyrnbTypbl U ornpe-
AENEHHOro COLManbHOro Cros; BO-BTOPbIX, TU-
NOMOrMYECKUMU PA3NNYUAMN A3bIKOB Ha MOp-
dONorM4eckoMm U CUHTAKCUYECKOM  YPOBHSIX
A3blka opurnHana u sibika nepesoga. ocnos-
HbI NepeBog B 00eux nepeBogdAMX KynbTy-

49

pax ucrnomnb3yeTcs cKopee Ans COXpaHeHus
MeTadopmyeckoro obpasa «Bosika AMEPUKNY,
TpaHcnMpyemoro nocpeactsom nepsoro 1B,
Hexenu aAng nepegady LUENnocTHOro CMbicna
OaHHOro BblpaxeHus. Cnegyet OTMETUTb, YTO
3aflaHHasa B TEKCTe opurnHana cepa-MuLLEHb,
HECMOTPS Ha «COBETU3M» «TOBapWuLL», HE npe-
TepneBaeT nsMmeHeHuin. B nepeBoge ¢ pycckoro
A3blka Ha KUTANCKUA N aHITIMACKNIA A3bIK nepe-
BOOYMKN NpuberatT K TEXHUYECKUM NepeBoa-
Yyeckum npvemam napadpasa u gobaBneHwus.
Mapadpas HaumoHanbHO-NpeueneHTHOro Bbl-
CkasblBaHUA WM HeoOXOAMMOCTb Mepedayn B
A3blke nepeBoga 3HadeHun 1B, oTcyTcTBYylO-
LWMX B NepeBoAsdLLEn KynbType U BblpaXKeHHbIX
B A3blke opurnHana, TpebyloT OT nepeBoa4vka,
SBNSAIOLLEroCss He CTONbKO  MOCPEOHUKOM,
CKOIbKO MOJSTHOMPAaBHbIM  YYACTHUKOM MEXb-
S13bIKOBOW KOMMYHMKALWKN, BBEOEHMUS TEKCuYe-
CKknx gobaBneHun:

REEIEEIZHE, AT FLLH
Hunz, AR B EARA S WAEATARIE; it se-
ems he is not ever going to listen.

Jlexcuuyeckne goGaBneHUs He TOMbKO Cro-
cobCcTBYOT afjanTauum Tekcta B obeux nepe-
BOASLLMX KynbTypaxX, HO U YaCTUYHO BOCMOJI-
HAKOT 3NMMMWHMPOBAHHOE NpeLedeHTHOe Bbl-
ckasblBaHue «Kylianm, HMKOro He cnywiamy,
OonyLleHne KOTOpPOro nuiaeT Pennvky Hauuo-
HanbHOro KonopuTa.

2.«[a epym oHu ecel». — «Bbl ymo xomu-
me? Umobbi 51 3eMJ1r0 enn u3 20puwiKa ¢ ysema-
Mu u Knsancs Ha kpoeu?» (B.B.TllytmH Ha
«bonbllon» npecc-koHdepeHuMn B Kpemne o
BO3MOXHOW M NyrawLien geHoMmuHauun pyons,
despanb 2008 r.). CoumymHo-npeueneHTHoe
BbICKa3bIBaHNE «ECTb 3EMJIH0» UHTEPECHO TEM,
YTO OHO SABMSIETCS MEHEE 3KCMPECCUBHbLIM Ba-
PUaHTOM BbIpaXXeHUs1 «KpaTb 3emMno» (Manb-
ynweckoe obelaHue). [laHHOe BbiCKasbiBaHWE
ucrnonb3osBaHo B nosectn B. Kataesa «beneert
napyc oguHokuin» (1937). NoMMMo 3ameHbl, B
OaHHOM BbICKa3blBaHMN MNpUCYTCTBYET pobas-
neHve «u3 ropwka c uBeTamu». BbipaxeHne
«MOKNACTbCS Ha KPOBM» SAABMSIETCA HaLWOHanb-
Ho-npeueneHTHbIM. HecMoTpst Ha TO YTO KPOBb
ABNAeTCA NpeaMeToM MHOrOYUCIEHHbIX uepe-
MOHUM U PUTYanoB BO MHOMMX TPaLMLMOHHbIX
KynbTypax N «KNATBA Ha KPOBU» CUMTAETCS XO-
pOLLIO M3Yy4YEeHHbIM 00pPSOOM, COXpPaHMBLLMMCS
00 cux nop kak chopma npucarm n cpeacTeo
NnoaTBEPXKAEHMS [OaHHOro paHee obelaHus
Unu cnosa, B aHrMNCKOM N KUTANCKOM A3blKax
OTCYTCTBYIOT 3KBUBANeHTbl WUCMNONb30BAHHOMO
npeLeaeHTHOro BbiCKasblBaHWs. B aHrnossbiyu-
HOM KOHTEKCTe Ans MUHMMK3AaLMKM pucka note-
py HauuoHanbHO-CNeUnUIECcKMX KOMMOHEH-
TOB npeLeaeHTHOro BbiCKa3biBaHUA ONTUMarb-
HbIM ONd nepeBodyMKka SIBMsieTCs CoyveTaHue
OykBanbHOro nepesoga M nosicHenusi: When
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pressed on the issue, and asked whether he
could guarantee that there would be no re-
denomination, Putin joked, adapting traditional
Russian expressions: “Do you want me to eat
earth from a flower pot and swear in blood?”
[Putin rejects rumors that zeros will be knocked
off the ruble 2008]. MosicHeHnem Ana McxogHo-
ro WHTEpTeKCcTyanbHOro 6noka sBNAeTCHa yka-
3aHWe nepeBoaYMKa B KOHTEKCTE Ha UCMOb30-
BaHue B. B. lNyTWHbIM «TpaguLMOHHBLIX PYCCKMUX
BblpaxkeHun»: Putin joked, adapting traditional
Russian expressions. Tem He MeHee Jaxe B
crnyyae Hanuuus npeLefeHTHOro BblCKa3biBa-
HWsi, obnagarLero OAMHAKOBBIM MMM CXOXWUM
3MOLMNOHANbHO-OLEHOYHbIM  KOMMOHEHTOM B
nepeBosLLEN KynbType, NepeBoA4vYMKY 4acTo
npuxoguTcs npuberatb K rpaMMaTU4eckum u
nekcnyYeckum TpaHcdopmauusam, 4TO CBA3aHO
KaK C TUMOMOIMMYECKMMU PasfMyunsMK SI3bIKOB
opuruHana v nepesofa, Tak U C HeCOBNageHu-
€M (POHOBbIX 3HAHWU HOCUTENEN A3blka OpUrn-
Hana u s3bika nepesoga. Tak, ecnv npu nepe-
BOAE Ha KMTaNCKMA A3blk nepsoro B ncnonb-

3yeTcs GyKBanbHbIil NepeBos;
"zt (ectb semno) — BAEEIRE X

IR? EPGEWWAE T B+ — ks,
FERAKERAZ? [Camble u3BecTHbIE dpa-
3bl Bnagnmunpa lMytnHa 2013]. / «OHu nieym!».
— «Bbl ymo xomume, umobnbi s cOenan? MHe
HY>HO cbecmb 3eMJII0 U3 20puwkKa ¢ yeema-
mu, noknsacmecs Heby?», To nepeBof BTOPOro
npeLeaeHTHOro BbiCKasbiBaHWsA TpebyeT oT ne-
peBogyYMKa aganTtauuu, 3ameHbl WCXOAHOro
npeLeneHTHOro BbICKa3biBaHWS Ha aHanor B
nepeBogswen KynbeType (moknscmecs Heby).
CornacHo OgHOW W3 TPaKTOBOK cCuMBONa X
(msHb, HeBO) B KMTAWCKOWM KynbType, 3TO BEp-
XOBHOe BOXeCTBO, BbICLUIAA CWUMa, UMEHHO Mo-
aTomy Kntan BO MHOMMX UCTOYHUKaX YrMOMWUHa-
eTcsa kak [NlogHebecHasa. Bo BpemeHa npasne-
HUS MMNEepaTopoB, KOTOPble HOCUNWU TUTYN
«CblHa Heba», nmeHHo Hebo Bpydano «CblHy
HebGa» mangaTt Ha npaBnexue. M Tonbko umne-
paTop Mor npuHocuTb xepTBy Heby, knacTtbcs
emy, TeM cambiM OTBeyas 3a Gnarononydve
Hapopa. B kutanckossblMHOM KOHTEKCTe nepe-
BOAYMK npuberaeT K 3aMeHe npeuefeHTHOro
BbICKa3blBaHWs1 Ha ero aHanor, 4to, ¢ OOHOW
CTOPOHbI, MO3BOMSET MNepeBOAYUKY PaCKPbITb
CMbICIT MHTEPTEKCTYyallbHOro nocnaHud, ¢ apy-
rov — nuwaeT npeueneHTHoe BbiCKa3biBaHWe
HaUMOHanbHO-cneumngu4Yeckoro KOMMOHEHTa.
3.Mb1 6ydem npecnedogamb meppopucmos
ges0de, 8 asporiopmy — 8 asporiopmy. 3Ha4yum,
8bl YK MEHS u3guHUme, 8 myaseme fnoumMaem,
Mbl U 8 copmupe ux 3aMOYUM, 8 KOHUE KOH-
yos. Bce, eorpoc 3aKkpbim OKOHYamesibHO
(B.B.ytvH, Ha npecc-koHdepeHUunn B
AcTtaHe, npokomMmeHTupoBaB GomMGapaMpOBKY
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[posHoro, ceHTs1IOpb  1999). CounymHO-
npeueneHTHoe  BbICKa3biBaHWe,  KaproHunam
«MoYumb 8 copmupey», ynotpebnserca B 3Ha-
YEeHUN «KEeCTOKO pasobpaTbCs, NUKBUANPO-
BaTb». BO3HMKHOBEHME ykazaHHOro npeLe-
OEHTHOro BbICKa3biBaHUSA OObIYHO CBA3bIBAKOT C
OBYyMS npelefeHTHbIMU cuTyauuamu. B nep-
BOM cny4ae bnaTHoe BblpaxeHune ybumb cmy-
Ka4ya u (mpo)mMoYyumb €20 8 copmupe OObIYHO
CBSI3bIBAIOT CO CTaNMHCKMM NepMoaoMm, penpec-
CMAMM WM narepHelMuM BoccTaHusamu. [lepsoe,
4yTO genanu BoccTaBlime, — ybuBanu crykaven
n cbpacblBanM ux Tpynbl B copTupbl [[opba-
HeBckuin 2012]; BbIrpebHble siMbl BblkavMBanu
TONbKO BECHOW, CrnegoBaTernbHO, OO0 BECHbI
Tpyn, KOTOPbI BCE 3TO Bpema byaeT «BbiMadu-
BaTbCA» B COOEPXUMOM BbIrpebHON AMbI, He
obHapyxaT. Bo BTOpoM cnyyae npeueneHTHon
cuTyaumen, C KOTOPOM CBS3aHO paccmartpuBa-
emMoe npeuefeHTHOe BbiCKasbiBaHWE, ABMASOTCA
cobbiTna 1972 r., Korga nanecTMHCKUE Teppo-
puctbl 3axBatunu «BouHr-707», Brnagenbuem
KoToporo 6bina aBMakoMmnaHus «Sabenay. Npu
OCBOOOXOEHUN 3anOXHUKOB Obinn youTbl He-
CKONbKO TEPPOPUCTOB, WX rMNasa B 3TO Bpems
npsaTancsa B kabuHke Tyaneta («copTtup ,Cabe-
Hbl“»), rae ero no3xe 3actpenunu. B obomx
crnyyasx nekcuyeckas TpaHcdopmauns nepso-
HayanbHbIX BbiCKa3blBaHU NpeacTaBreHa yce-
yeHnem. TpaHCcOpMMPOBaAHHOE  COLMYMHO-
npeueneHTHoe BbiCKa3blBaHWE OCIOXHSET pa-
60Ty nepeBoa4MKa, MOCKOSbKY YacTo NpMBOANUT
K HEMOHUMAHWIO TEKCTA WHOA3BIYHLIM peLmnu-
eHTOM. VIMeHHO noaToMy nMpu nepeBoje Kak Ha
KWTANCKUN, TaK WU Ha aHrMMACKNA A3blK nepe-
BOAYMKM UCMOMb3yOT ajanTauuio, napadgpas
NCXOOHOro NPELIEAEHTHOrO BbICKa3blBaHus, ne-
pefaBasi ero CEMaHTUKY Kak CyMMY CUrHUdbUKa-
TMBHbIX 3HAYEHUN IEeKCeM, BXOAALMX B €ro
cocTaB, peayumpys nepesog Ao Haubonee cy-
LLECTBEHHbIX, CTUIIMCTUYECKN HEWUTPanbHbIX
3NEeMEHTOB CMbICa:

A SEAE AR B — SRAE
FUB RN 7, AT AR SEAE DA
[Ruguo pujing yudao kongbufenzi hui zenme
zuo? 2015]. / Ecnu 8 myaneme HamoJsIKHEMCS
Ha meppopucma, mo ymonumM €20 8 yHuma-
3e; We will chase terrorists everywhere. If in an
airport, then in the airport. So if we find them in
the toilet, excuse me, we’ll rub them out in the
outhouse. And that’s it, case closed [Oliphant
2015]. / Mbi 6ydem npecnedosamb meppopu-
cmoe ee3de. Ecnu e aspornopmy, mo e aspo-
nopmy. Ecnu mbl Haldem ux 8 myaneme, us-
8uUHUMeE, Mbl JIUKBUOUPYEeM UuX 8 myaneme
(outhouse (aHrn.) — TyaneT BHe JoMa).

4.AccaHx, kak u CHoydeH, cyumarom cebs
npaeo3awjum+HukamMu u 3asensiom, 4mo 60-
promcs 3a pacrpocmpaHeHue UuHgopmayuu.
Badalime cebe eorpoc: HyxHO U ebldasamb
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makux modeli dns nocadku 8 mropbmy? B rio-
bom crniydae, s 6bl npedrnovyumasn He 3aHu-
MambCsi makumu eorpocamu, omomy 4mo
3Mo 8ce pasHO 4YMO MOPOCEHKa cmpu4yb —
eu3e2a MHo2o, a wepcmu maso (B. B. [yTuH,
B MHTEpBbLIO [epBOMY kaHany u areHTCTBY «As-
sociated Press» o Bblgade 3. CHoyaeHa, UioHb
2013 r.). B paHHOM crniyyae nepesog yHuUBEp-
canbHO-NpeueaeHTHOro, akTyanu3oBaHHOMo B
opurMHanbHOM TekcTe B OykBanbHOM, He-
TpaHcopMUpOBaHHOM BUAE NPELELEHTHOrO
BbICKa3blBaHWUA Ha KUTAWCKUA U aHITIMNCKUN
A3bIKM He BbI3bIBAeT TpygHocTen. Mccneposa-
TenM oTMeyYaroT, YTO B EBPOMENCKNX SA3bIKaX, B
TOM YMCME B PYCCKOM W B aHMMUMACKOM, Bbipa-
XEHUe CyLLEeCTBYET YK€ HEeCKONbKO BEKOB MOo-
YT B HemsmeHHoMm Buae [Mokmenko 2013].
B pycckuin s13blk cTapasd esporemnckass nocro-
BMLA MPOHMKIA N3 PeYn HEMELKUX KOFNIOHUCTOB
B MOCNEeneTpoBCKUA Mepuog u cTana 4acTbio
ropogckoro npoctopeunsa ¢ XVII B. Nocnosuuya
cywecTtBoBana yxe B CpegHue Beka (XV B.), ee
co3gatensMu CUMTalOTCA HeMeukue nucaTenu
C. ®paHk, T.Cakc. WNCTOYHMKOM MOCMNOBULbI
nocnyxun paccka3 o6 ogypayeHHOM uyepTe,
KOTOpbIN, yBUAEB, Kak bor cTpuxeT oBuy, 3axo-
Tern NocTpuyb CBUHBLIO, OOHAKO OT CBMHbM BbINO
MHOFO BM3ry, a LepCTM Marno; pa3o3fneHHbIV
YepT B KOHEYHOM cyeTe cogpar CO CBUHbW KO-
Xy. BbipaxeHne 3adumkcupoBaHO B pasnuyHbIX
dpaseonormyecknx cnosapsx (A. B. Kucenes,
B. M. AHukuH, M. . MmnxenbCcoH), cnoBapsx pyc-
ckunx nocnosuy, (B. M. XKykos, B. WN. Jank), B pac-
cka3ax u pomaHax (B. WypbirvH). Mpn nepesoge
Ha aHIrMUACKNIA A3bIK UCMOSb3YETCsl SKBUBAIEHT-
Hoe npeLefeHTHOe BbiCKkasbiBaHue: In any case,
I'd rather not deal with such questions, because
anyway it's like shearing a pig — lots of (great /
much) screams but little wool [Putin: NSA
whistleblower Snowden is in Moscow airport].
lMpu nepeBode Ha KUTaANCKMN A3bIK B CBA3U C
OTCYTCTBMEM NEepeBOAYECKOro 3JKBMBaneHTa B
KUTaNCKOM KynbType mcnonb3oBaH GykBanbHbIN
nepeBof;

GAERE——RMBERE, (HE
AT 4 B [Pujing: buhui manzu meiguo yindu
sinuodeng de yaoqiu]. / lTopoceHka cmpuyb —
gu32a MHO20, a wepcmu Hem.

Takum obpas3om, Mbl MOXeM caenaTb Bbl-
BOJ O TOM, YTO UHTEPTEKCTYyarnbHbIN pparmMeHT
nvweH «abcontoTHOMY» nepesBoAMMOCTU. Hanu-
yMe IKBMBArEHTa NpeuedeHTHOro BblCKa3blBa-
HUSI B MepeBoAdALEen KynbType sBnAseTca egu-
HUYHBIM criyqyaeMm. OKBMUBANEHTHble npeLe-
OEHTHblE BbICKa3blBaHWSA, Kak NpaBwumo, npeg-
CcTaBnsitoT cobon paseonornamMbl, NOCIOBULbI
M MOrOBOPKWU, HEe OTCbINawWMe K 3HaHUAM O
TEKCTe-UCTOYHMKE, NMpeLefeHTHON cuTyauum u
ncnonb3ayloLwmecs B Npes3nMaeHTCKOM AUCKypce
B HeTpaHcdhopMupoBaHHOM Buae. Jliobas w3
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nepeBog4yecknx TpaHcopmaumii (GykBanbHbIN
nepesof; agantauus: gobaBneHue, aKCnnuka-
uus, napadpas; 3aMeHa MWCXOOHOro npeLe-
OEHTHOro BbICKa3blBaHWUSA Ha aHanor B NepeBo-
Oduen KynbType), NnpMMeHseMbIX Npyu nNepeso-
e NHTepTeKCcTyanbHOro oparmeHTa Ha apyrom
A3bIK, TaK UM MHa4Ye «NPensTCTBYeT» anek-
BaTHOMY NepeBOAYECKOMY pelueHuto. byk-
BarnbHbI NepeBo HauWOHanbHO- U COLUYMHO-
npeueneHTHbIX BbICKa3blBaHUM MOXET npuse-
CTM K TOMY, YTO CMbICIT MICXOOHOTO COOBLLEeHUsI
MOXeT ObITb YaCTUYHO/MOMHOCTBIO  YTEPSIH.
BknioyeHne B nepeBOAHON TEKCT npuMevaHuin,
CHOCOK, KyIbTYpONOTMYECKNX KOMMEHTapueB
MOXET «MNeperpy3nTb» TEKCT B MNepeBOAsLUEN
KynbType M OCMOXHUTb €ro BOCMpuaTWE agpe-
catoM. Kpome TOro, nepeBof BbICKa3biBaHUN
nepBoro nuua rocygapcrBa LOMKeH ObiTb He
TONMbKO TOYHBbIM, HO W HNaKOHU4YHbIM, 4YTO B
npyHUMnNe nuwaeT nepeBogyMka BO3MOXHOCTU
npuberatb K OaHHbIM MNEepPeBOAYECKMM Mpue-
mam. Napadpas MHTepTeKCTyanbHOro BKIOYe-
HUS M agjanTauns UCXOAHOIO MHTEpPTEeKCTyanb-
Horo 6rnoka 4acTo BedyT K NIOXKHOW WMHTeprnpe-
Tauum ero MCXoOHOro copepxaHusa. dnuMunHa-
UMSl MHTEpTEKCTa M3 TeKcTa nepeBoda, Kak M
OykBanbHbIN NepeBod, MOXeT NPMBECTU K 4a-
CTMYHOW/MONHOW MOTepe CMbICria WCXOAHOTO
coobueHusa. [axe B cnyyae yHuBepcarbHO-
npeueaeHTHOro heHOMeHa Unn Hanuyusa npe-
LeOeHTHOro  BbICKa3biBaHusA, obnagatoLiero
OOVHAKOBbIM  MIIM  CXOXMM  3MOLMOHAIbHO-
OLEHOYHbIM KOMMOHEHTOM B NEepeBOAsILEN
KynbType, MNepeBOAYMKY YacTo NpUXoanTcs
npuberatb K rpaMMaTUY4ECKM U FNEKCUYECKUM
TpaHcdopmaunsiM, YTO CBSI3aHO Kak C TUMOro-
TMYECKMMU PasnnyYnsMy A3bIKOB OpUrMHana u
nepeeoga, Tak U C HecoBnageHMeM (OHOBbLIX
3HaHUN HocuTenen 43blka opurMHana u Asblka
nepesoaa.
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INTERTEXTS IN PRESIDENTIAL DISCOURSE: TRANSLATION PERSPECTIVE

(ON THE MATERIAL OF ENGLISH AND CHINESE)

ABSTRACT. The authors aim at studying peculiarities of translating intertexts in the presidential discourse of Vladimir Putin into the
English and Chinese languages. The novelty aspect in the study of intertexts within the presidential discourse is a comprehensive compara-
tive analysis of intertexts in the Russian language and peculiarities of their translation into English and Chinese. The authors propose the
following algorithm for analyzing the translators’ choices: determining the source of intertexts and the level of the intertext in the source
language, stating the presence / absence of transformations in the source language, analyzing the choice of translators’ solutions (lexical
transformations in the target languages). The authors conclude that the translation of intertexts can’t be “absolute”. It’s only possible if
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there’s an equivalent of the intertext in the target culture, which is a rare case. Any translation transformation (literal translation; adapta-
tion: extension, explication, paraphrase; replacing the original intertext by its equivalent in the target culture) used when translating an
intertextual fragment into another language somehow “deprives” the latter of adequate translation. The reasons are typological differences
between the source language and the target languages and cultural differences between the background knowledge of native speakers of the

source language and the target languages.
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